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Lordo, con il suo design unico e inconfondibile, è stata 
creata da Martin Ballendat per essere una seduta dinamica e 
meno stancante durante la quotidianità lavorativa. Grazie ai 
meccanismi unici nel loro genere e alle tecnologie intelligenti 
di movimento dello schienale,, l’anatomia della seduta 
accompagna in modo sincronizzato e ergonomico i movimenti 
dell’utente. Il corpo mantiene sempre la postura corretta.

Postura dinámica y descansada a la hora de sentarse cada día 
en el trabajo: esa es la finalidad con la que Martin Ballendat ha 
concebido Lordo en un diseño inconfundible y con personalidad 
propia. Gracias a los conceptos mecánicos alternativos y a las 
inteligentes tecnologías de movimientos para el respaldo, la 
anatomía de la silla sigue perfectamente los movimientos del 
usuario de manera sincronizada y ergonómica. De este modo, el 
cuerpo mantiene siempre una postura equilibrada.
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Semitrasparenti e estremamente flessibili: gli schienali delle 
sedute girevoli Lordo regolabili in altezza fino a 10 cm e in 
tessuto in rete elastico possono essere facilmente personalizzati 
in base all’utente. Stimolano inoltre l'impulso naturale a 
muoversi, promuovono una seduta attiva dell’utente e riducono 
notevolmente la pressione sulla schiena in qualsiasi posizione.
Supporto lombare (immagine) = opzione

Semitransparente y completamente flexible: El respaldo regulable 
en altura hasta 10 cm de las sillas giratorias Lordo, de tejido  
de malla elástico, se puede ajustar a cualquier usuario en un abrir  
y cerrar de ojos. Así se favorece el impulso natural del 
movimiento, se estimula al usuario para que se siente de manera 
activa y se relaja notablemente la espalda en cualquier posición.
Imagen con apoyo lumbar = opcional

Lordo flex (Syncro-Quickshift®)
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LO 3017
+ Braccioli | Apoyabrazos A441APO

LO 3027
+ Braccioli | Apoyabrazos A441APO

Con o senza poggianuca: grazie al meccanismo Syncro-Quick- 
shift® le sedute girevoli Lordo si adattano in modo del 
tutto naturale ai movimenti dell’utente. La regolazione 
dell’inclinazione del sedile in tre posizioni unita alla regolazione 
della profondità del sedile e al meccanismo sincronizzato 
bloccabile in quattro posizioni consentono di lavorare in modo 
sano, ergonomico e in assoluta leggerezza.

Con o sin apoyanucas: Gracias a la técnica Syncro-Quickshift®,  
las sillas giratorias Lordo armonizan naturalmente con el pro- 
ceso de los movimientos del ocupante. El ajuste de la i clinación  
del asiento en tres posiciones, así como de la profundidad junto 
con el movimiento sincronizado bloqueable en 4 posiciones, 
permiten trabajar de manera totalmente saludable y ergonómica.
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Lo schienale oscillante di nuova concezione  
garantisce un adattamento ottimale al corpo  
dell’utente e un supporto ergonomico durante  
i movimenti.

El innovador respaldo oscilante garantiza una  
adaptación corporal óptima y un apoyo ergonómico 
a lo largo de todo el proceso de los movimientos.

Lordo flex
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125°

10 cm

6 cm / 10 cm

-1°/-3,5°/-6°

Syncro-Quickshift®

Syncro-Quickshift®:
Il comprovato meccanismo sincronizzato delle 
sedute girevoli Lordo flex
La técnica sincronizada probada para las sillas 
giratorias Lordo flex

	› Schienale flessibile in sospensione con tessuto in rete elastico per 
un supporto ottimale e una seduta dinamica 

	› Ampio intervallo di regolazione dell’altezza dello schienale di 10 cm 
per adattarsi all'altezza degli utenti

	› Syncro-Quickshift® con regolazione rapida della contropressione 
dello schienale offre un ottimo comfort per vari tipi di utenti ed è la 
soluzione ideale per le postazioni di lavoro condivise

	› Angolo di apertura schienale 125°
	› Regolazione dell'inclinazione del sedile in tre posizioni  

(-1°/-3,5°/-6°; standard)
	› Regolazione in profondità del sedile (6 cm/10 cm NPR)

	› El respaldo oscilante con tejido de malla elástico para un apoyo y 
dinamismo en la forma de sentarse óptimos 

	› Amplio margen de ajuste de la altura del respaldo de hasta 10 cm 
para adaptarlo al tamaño individual

	› El mecanismo Syncro-Quickshift®, con ajuste rápido de la contra-
presión del respaldo, ofrece descanso para distintos usuarios y 
representa la solución ideal para puestos de trabajo con cambio 
constante de personal

	› Ángulo de inclinación del respaldo 125°
	› Inclinación del asiento en tres posiciones (-1°/-3.5°/-6°; estándar)
	› Ajuste de la profundidad del asiento (6 cm/10 cm NPR)  

por medio del sistema autodeslizante
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LO 3010
+ Braccioli | Apoyabrazos A441APO

LO 3010
+ Braccioli | Apoyabrazos A441APO

Lordo flex advanced (Syncro-Dynamic Advanced®)
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LO 3020
+ Braccioli | Apoyabrazos A441APO

LO 3010
+ Braccioli | Apoyabrazos A441APO

La carenza di movimento può essere una delle cause 
scatenanti del mal di schiena: si sta seduti in posizione rigida, 
quasi immobili e con i muscoli contratti. La seduta dinamica è 
la soluzione giusta: chi si accomoda in una seduta dinamica 
per ufficio con meccanismo Syncro-Dynamic Advanced® e 
schienale in tessuto elastico si sente sostenuto, accompagnato 
in modo flessibile e rimane automaticamente in movimento. Lo 
schienale segue i movimenti in modo sincronizzato, con una 
contropressione costante e garantisce un sostegno gradevole.
In figura pad per lordosi = opzione

La falta de movimiento en la oficina puede provocar en poco tiempo 
dolores de espalda: nos sentamos de forma rígida, nos movemos 
poco y tensamos los músculos. La solución para ello es sentarse 
de manera dinámica: Quien se sienta en una silla giratoria de 
oficina Lordo con técnica Syncro-Dynamic Advanced® y respaldo 
elástico experimenta un apoyo continuo, sujeción flexible y se 
mantiene automáticamente en movimiento. El respaldo sigue de 
manera sincronizada y con una presión constante el proceso de 
los movimientos garantizando un apoyo continuo agradable.
Imagen con apoyo antilordosis = opcional
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-4°

Lordo flex advanced (Syncro-Dynamic Advanced®)

Il meccanismo Syncro-Dynamic Advanced® è la soluzione 
perfetta per lavorare a lungo in modo dinamico, senza stancarsi 
e senza perdere la concentrazione. Il comfort di seduta è 
straordinario, a prescindere dalla posizione che si assume.

La técnica Syncro-Dynamic Advanced® constituye la solución 
perfecta para trabajar en movimiento durante mucho tiempo de 
forma concentrada y sin cansarse. La comodidad que se consigue 
gracias a esta técnica es innovadora: sin importar la posición.

L’intera superficie del sedile mobile suddiviso in tre parti 
si adatta automaticamente e in maniera perfettamente 
ergonomica all’utente. Quando ci si appoggia all'indietro la 
parte posteriore del sedile si inclina anch'essa all'indietro 
con un movimento perfettamente adattato alla schiena, 
impedendo alle gambe di sollevarsi. Regolazione automatica 
dell'inclinazione del sedile fino a -4° integrata grazie al sedile 
suddiviso in tre parti (supporto attivo del bacino).

El asiento móvil de tres piezas se adapta perfectamente con 
su superficie de asiento de forma ergonómica y automática al 
usuario. La parte trasera de la estructura del asiento se inclina al 
reclinarse siguiendo de forma óptima el movimiento de la espalda 
hacia atrás, lo que evita levantar las piernas en esta posición. 
Ajuste automático de la inclinación del asiento integrado durante 
el proceso de los movimientos hasta -4° mediante una estructura 
del asiento de tres piezas (apoyo activo de la cresta ilíaca).
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128°

5 cm

-4°

10 cm

Syncro-Dynamic Advanced®

Syncro-Dynamic Advanced®:
Sedersi e lavorare in "Prima classe"
Sentarse y trabajar en "First Class"

	› Sostegno della schiena grazie al tessuto in rete trasparente,  
elastico e con regolazione della pressione 

	› Ampio intervallo di regolazione dell’altezza dello schienale di 10 cm 
per adattarsi all'altezza degli utenti

	› Syncro-Dynamic Advanced® con contropressione costante dello 
schienale per sedere sempre in posizione corretta

	› Angolo di apertura schienale 128°
	› Regolazione automatica dell'inclinazione del sedile fino a -4° 

integrata grazie al sedile suddiviso in tre parti (supporto attivo del 
bacino)

	› Regolazione in profondità del sedile (5 cm; standard)

	› Apoyo para la espalda mediante un tejido transparente, elástico y 
regulador de la presión

	› Amplio margen de ajuste de la altura del respaldo de hasta 10 cm 
para adaptarlo al tamaño individual

	› Syncro-Dynamic Advanced® con contrapresión del respaldo cons-
tante para el contacto permanente del respaldo con la espalda

	› Ángulo de inclinación del respaldo 128°
	› Ajuste automático de la inclinación del asiento integrado hasta -4° 

mediante una estructura del asiento de tres piezas (apoyo activo 
de la cresta ilíaca)

	› Regulación de la profundidad del asiento por medio de sistema 
autodeslizante (5 cm; estándar)
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Lordo flex

LO 3017
+ Braccioli | Apoyabrazos A441APO

Braccioli multifunzionali (4F), 
top in PU morbidi

Apoyabrazos 
multifuncionales (4F), 

revestimientos de PU blando

Rivestimento in rete elastica, 
traspirante e con regolazione 

della pressione
Revestimiento de malla elástico, 

regulador de la presión  
y transpirable

Regolazione rapida della  
contropressione dello schienale

Ajuste rápido de la  
contrapresión del respaldo 

Regolazione in altezza 
senza intervalli

Regulación continua de la 
altura del asiento

Regolazione della profondità del 
sedile tramite sedile scorrevole 

(6 cm/10 cm NPR)
Ajuste de la profundidad del 

asiento por medio del sistema 
autodeslizante (6 cm/10 cm NPR)

Base a 5 razze in  
alluminio lucido (opzione) 

Base de cinco radios de 
aluminio pulido (opcional)

Regolazione dell’inclinazione del 
sedile, in tre posizioni (-1°/-3,5°/-6°)
Ajuste de la inclinación del asiento 

en tres posiciones  (-1°/-3.5°/-6°)

Schienale in rete traspirante, 
regolabile in altezza (64-74 cm),  
oscillante
Respaldo de malla transpirable 
regulable en altura (64-74 cm), 
oscilante

Supporto lombare regolabile in 
profondità (3,5 cm, opzione)
Apoyo lumbar regulable en  
profundidad (3,5 cm; opcional)

 
Ruote doppie Ø 60 mm  
(ruote di design opzionali; 
solo con base a 5 razze in 
alluminio)
Ruedas dobles sin manteni-
miento Ø 60 mm (ruedas de  
diseño opcionales;  
sólo en combinación con base 
de cinco radios de aluminio)

Syncro-Quickshift®:  
Movimento sincronizzato 
bloccabile in 4 posizioni
Syncro-Quickshift®: 
Movimiento sincronizado  
bloqueable en 4 posiciones
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A660KGS (6F; NPR)
Top in PU morbidi
Revestimientos de PU blando

Braccioli | Apoyabrazos

*con rivestimento antibatterico MicroSilver che protegge dalle infezioni
 con revestimiento de microplata antibacteriana para proteger contra infecciones

A241KGS (2F)
Top in PU morbidi
Revestimientos de PU blando

Nero (RAL 9011)
Negro (RAL 9011)

A341KGS / A348KGS* (3F)
Top in PU morbidi
Revestimientos de PU blando

A441KGS (4F)
Top in PU morbidi
Revestimientos de PU blando

A442APO (4F)
Top in pelle
Apoyabrazos de piel

Meccanismi | Técnicas

Lordo flex advanced 
Syncro-Dynamic Advanced®: 
con sistema cinetico brevettato 
con contropressione dello schie-
nale costante per sedersi sempre 
in posizione corretta durante tutti 
i movimenti La superficie flessibile 
del sedile è suddivisa in tre parti 
e si adatta al profilo di seduta in 
base all’utente. Standard: regola-
zione integrata dell'inclinazione 
del sedile fino a -4° (supporto atti-
vo del bacino), regolazione della 
profondità del sedile per mezzo  
di sedile scorrevole (5 cm)

Lordo flex advanced 
Syncro-Dynamic Advanced®:  
con cinemática patentada para 
sentarse con contacto permanente 
del respaldo con la espalda y con-
trapresión constante del respaldo 
en todo el proceso de los movi-
mientos. La estructura de asiento 
flexible dividida en tres segmentos 
se adapta de forma individual a 
los hábitos del usuario. Estándar: 
Ajuste integrado de la inclinación 
del asiento hasta -4° (apoyo activo 
de la cresta ilíaca), ajuste de la 
profundidad del asiento mediante 
sistema autodeslizante (5 cm)

Lordo flex 
Syncro-Quickshift®:  
Meccanismo sincronizzato con 
regolazione rapida della forza  
elastica, movimento sincronizzato  
bloccabile in 4 posizioni. Regola-
zione dell’inclinazione del sedile 
in tre posizioni (-1°/-3,5°/-6°) e della 
profondità del sedile (6 cm) per 
mezzo di sedile scorrevole  
(NPR: 10 cm)

Lordo flex 
Syncro-Quickshift®:  
Técnica sincronizada con ajuste 
rápido de la tensión del respaldo, 
movimiento sincronizado bloquea-
ble en 4 posiciones. Inclinación 
del asiento en tres posiciones 
(-1°/-3,5°/-6°) y ajuste de la profun-
didad del asiento (6 cm) mediante 
sistema autodeslizante de serie 
(NPR: 10 cm)

Regolazione dell'inclinazione  
del sedile in tre posizioni  
(-1°/-3,5°/-6°; QS)
Inclinación del asiento en tres 
posiciones (-1°/-3.5°/-6°; QS)

Regolazione della profondità  
del sedile 6 cm  
(sedile scorrevole; QS)  
Ajuste de la profundidad  
del asiento 6 cm  
(asiento deslizante; QS) 

A618KGS (6F; NPR)
Top in PU morbidi
Revestimientos de PU blando

Supporto lombare  
regolabile in profondità (3,5 cm)
Apoyo lumbar  
regulable en profundidad (3,5 cm)

Supporti lombari | 
Apoyos lumbares

Poggianuca Ergo  
regolabile in altezza (7 cm) e 
inclinabile di 40° 
Apoyanucas Ergo  
regulable en altura (7 cm) e 
inclinable 40°

Nero (RAL 9011)
Negro (RAL 9011)

Colori del modello |  
Colores de los 
modelos Rete | Malla

Web K 
062.030  
Grigio | Gris 

Web K 
062.033 
Nero | Negro 

FHAPO
Alluminio lucido (opzione)
Aluminio pulido (opcional)

Basi a 5 razze | 
Bases de cinco 
radios

FHKGS
PP nero (standard)
Poliamida negra (estándar)
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La zona di comfort è tornata: Lordo offre un supporto ottimale 
per la schiena nella vita lavorativa di tutti i giorni grazie a un 
tessuto a rete elastico e a un segmento flessibile. 

Zona de confort para la espalda: Lordo ofrece un soporte óptimo 
para la espalda en el trabajo diario gracias a un tejido de malla 
elástica y un segmento de lordosis flexible.

Lordo classic (Syncro-Quickshift®)
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La silhouette esteticamente slanciata delle poltrone girevoli Lordo 
soddisfa ogni spettatore, sia con il supporto per il collo integrato 
che con lo schienale alto in rete. La collaudata tecnologia Syncro-
Quickshift® assicura che le regolazioni in base alle esigenze 
individuali ed ergonomiche dell'utente avvengano in un batter 
d'occhio. esigenze individuali ed ergonomiche dell'utente in un 
batter d'occhio.

La silueta estéticamente esbelta de las sillas giratorias Lordo 
agrada a cualquier observador, ya sea con reposacabezas 
integrado o simplemente con respaldo alto de malla. La tecnología 
Syncro-Quickshift®, de eficacia probada, permite adaptar la 
silla en un abrir y cerrar de ojos a las necesidades ergonómicas 
individuales del usuario.

LO 3397
+ Braccioli | Apoyabrazos A441APO

LO 3387
+ Braccioli | Apoyabrazos A341KGS
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Lordo classic advanced
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Zona comfort schiena: Lordo classic advanced fornisce un 
sostegno ottimale alla schiena durante la giornata lavorativa grazie 
al tessuto in rete elastico e al meccanismo brevettato Syncro-
Dynamic Advanced®. La comoda poltrona girevole suddivide la 
pressione in modo uniforme durante tutti i movimenti per alleviare 
al massimo la pressione sulla schiena.

Zona de confort espalda: Lordo classic advanced ofrece un apoyo 
óptimo para la espalda en el día a día laboral gracias al tejido 
elástico y a la técnica patentada Syncro-Dynamic Advanced®. El 
cómodo sillón giratorio se encarga de que la espalda descanse 
de manera óptima con una distribución homogénea de la presión 
durante todo el proceso de los movimientos.
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Lordo classic advanced

Il supporto lombare a struttura sospesa 
con tessuto rigido (in opzione), offre 
in Lordo classic advanced il massimo 
sostegno e la massima distensione della 
schiena.
El segmento lumbar oscilante con  
revestimiento elástico asegura en Lordo 
classic advanced que el apoyo sea 
óptimo mientras descansa la espalda.

18 |



LO 3390
+ Braccioli | Apoyabrazos A441APO

LO 3380
+ Braccioli | Apoyabrazos A441APO

La seduta ideale per i piani alti. I modelli di poltrone 
girevoli della serie Lordo catturano non solo gli sguardi: 
il meccanismo brevettato Syncro-Dynamic Advanced® 
garantisce un contatto con il corpo costante e gradevole. 
Superficie del sedile e schienale accompagnano in modo 
naturale tutti i movimenti, lasciando sempre in posizione 
comoda anche le gambe.  

El asiento ideal para la planta de dirección. Los modelos de sillones 
giratorios de la serie Lordo no solo constituyen un placer para la 
vista: La técnica Syncro-Dynamic Advanced® patentada garantiza 
un contacto corporal constante, agradable y favorecedor. La 
superficie del asiento y el respaldo siguen cómodamente todo el 
proceso natural de los movimientos. De este modo, las piernas del 
usuario permanecen siempre en una posición cómoda.
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Lordo classic advanced

LO 3390
+ Braccioli | Apoyabrazos A441APO

Braccioli multifunzionali (4F), 
top in PU morbidi

Apoyabrazos 
multifuncionales (4F), 

revestimientos de PU blando

 
Regolazione della profondità 

del sedile (5 cm)
Regulación de la profundidad 

del asiento con sistema 
autodeslizante (5 cm)

Syncro-Dynamic Advanced® 
con contropressione 

dello schienale costante 
durante i movimenti

Syncro-Dynamic Advanced® 
con contrapresión del 

respaldo constante en el 
proceso de los movimientos

Base a 5 razze in  
alluminio lucido (opzione) 

Base de cinco radios de 
aluminio pulido (opcional)

Poggianuca integrato
Apoyanucas integrado

Rivestimento in rete elastica, 
traspirante e con regolazione 
della pressione
Revestimiento de malla  
elástico, regulador de la  
presión y transpirable

Regolazione senza 
intervalli immediatamente 
percepibile della contro-
pressione dello schienale
Ajuste inmediatamente 
perceptible de la contra-
presión del respaldo

Regolazione in altezza  
senza intervalli
Regulación continua  
de la altura del asiento

Supporto lombare,  
a struttura sospesa
Apoyo lumbar, oscilante

Schienale in rete regolabile  
in altezza (10 cm)
Respaldo de malla regulable 
en altura (10 cm)

Ruote doppie Ø 60 mm
Ruedas dobles sin  
mantenimiento Ø 60 mm
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A660KGS (6F, NPR)
Top in PU morbidi
Revestimientos de PU blando

Rete | Malla

Meccanismi | Técnicas
Regolazione integrata dell'inclina-
zione del sedile fino a -4° durante 
il movimento (supporto attivo del 
bacino)
Ajuste integrado de la inclinación 
del asiento que sigue los movi- 
mientos del cuerpo hasta -4º  
(apoyo activo de la cresta ilíaca)

Regolazione della profondità  
del sedile 5 cm  
(sedile scorrevole), 
bloccabile in 5 posizioni
Ajuste de la profundidad  
del asiento 5 cm  
(asiento deslizante), 
bloqueable en 5 posiciones

FHAPO
Alluminio lucido (opzione)
Aluminio pulido (opcional)

Supporto lombare, a struttura sospesa
Apoyo antilordosis, oscilante

Supporti lombari | Apoyos lumbares Basi a 5 razze | Bases de cinco radios

FHKGS
PP nero (standard)
Poliamida negra (estándar)

Web K 
062.030  
Grigio | Gris 

Web K 
062.033 
Nero | Negro 

Braccioli | Apoyabrazos

*con rivestimento antibatterico MicroSilver che protegge dalle infezioni
 con revestimiento de microplata antibacteriana para proteger contra infecciones

A240KGS (2F)
Top in PU
Revestimiento de PU

A241KGS (2F)
Top in PU morbidi
Revestimientos de PU blando

A341KGS / A348KGS* (3F)
Top in PU morbidi
Revestimientos de PU blando

A441KGS (4F)
Top in PU morbidi
Revestimientos de PU blando

A442APO (4F)
Top in pelle
Apoyabrazos de piel

A541APO (5F)
Top in PU morbidi
Revestimientos de PU blando

A441APO (4F)
Top in PU morbidi
Revestimientos de PU blando

Syncro-Dynamic Advanced®: 
con sistema cinetico brevettato 
con contropressione dello schie-
nale costante per sedersi sempre 
in posizione corretta durante tutti 
i movimenti La superficie flessibile 
del sedile è suddivisa in tre parti 
e si adatta al profilo di seduta in 
base all’utente. Standard: regola-
zione integrata dell'inclinazione 
del sedile fino a -4° (supporto atti-
vo del bacino), regolazione della 
profondità del sedile per mezzo  
di sedile scorrevole (5 cm)

Syncro-Dynamic Advanced®:  
con cinemática patentada para 
sentarse con contacto permanente 
del respaldo con la espalda y con-
trapresión constante del respaldo 
en todo el proceso de los movi-
mientos. La estructura de asiento 
flexible dividida en tres segmentos 
se adapta de forma individual a 
los hábitos del usuario. Estándar: 
Ajuste integrado de la inclinación 
del asiento hasta -4° (apoyo activo 
de la cresta ilíaca), ajuste de la 
profundidad del asiento mediante 
sistema autodeslizante (5 cm)
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Lordo visitor | conference

La seduta a slitta è stata creata in abbinamento alle sedute  
girevoli. Lo schienale sembra librarsi in aria, poiché sedile e 
schienale non sono direttamente collegati. 

A juego con las sillas giratorias se diseñó también el modelo 
base patin. El respaldo parece oscilar de forma ligera y 
vaporosa, ya que no está directamente unido al asiento. 
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LO 3307
Top (PA) | Revestimiento (PA) AA01KGS

LO 3315
Top (PU) | Revestimiento (PU) AA03KGS

Le sedute per visitatori e conferenze completano la serie 
Lordo. Piacciono sia ai visitatori che ai collaboratori per il 
design moderno e il comodo schienale elastico. La dotazione è 
altrettanto flessibile: il modello con telaio a slitta è impilabile fino 
a tre pezzi, i modelli per conferenze regolabili in altezza sono 
disponibili con piedini o ruote.

El asiento para visitas y salas de conferencias completa 
perfectamente la serie Lordo. El moderno diseño y el 
respaldo elástico convencerán a sus invitados y empleados. El 
equipamiento es igual de flexible: El armazón del modelo base 
patin se puede apilar hasta 3 unidades, los modelos para salas 
de conferencias regulables en altura están disponibles con 
patas fijas o ruedas.
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Modello 
Modelo flex flex advanced classic classic advanced conference visitor

Numero del modello 
Número de modelo

LO 3017 
LO 3027

LO 3010 
LO 3020

LO 3387 
LO 3397

LO 3380  
LO 3390 LO 3307 LO 3315 

  LO 3316*

Altezze dello schienale (dal sedile) 
Altura del respaldo (a partir del asiento)

64 - 74 cm 
87 - 104 cm

64 - 74 cm 
87 - 104 cm

57 - 67 cm 
79 - 89 cm

57 - 67 cm 
79 - 89 cm 46 cm 45 cm

Poggianuca, regolabile (altezza/inclinazione) 
Apoyanucas, ajustable (altura, inclinación)

Poggianuca Ergo 
Apoyanucas Ergo

Poggianuca Ergo 
Apoyanucas Ergo

Poggianuca fisso 
Apoyanucas fijo

Poggianuca fisso 
Apoyanucas fijo – –

Meccanismo | Técnica
Meccanismi di seduta 
Técnicas de asiento – –

Regolazione inclinazione del sedile in avanti 
Ajuste de la inclinación del asiento hacia delante -1°/-3,5°/-6° -4° -1°/-3,5°/-6° -4° – –

Regolazione della profondità del sedile (sedile scorrevole) 
Ajuste de la profundidad del asiento (asiento deslizante) 6 cm 5 cm 6 cm 5 cm – –

Angolo di apertura schienale 
Ángulo de inclinación del respaldo 125° 128° 125° 128° – –

Blocco del movimento sincronizzato 
Bloqueo del movimiento sincronizado

4 posizioni 
4 posiciones

4 posizioni 
4 posiciones

4 posizioni 
4 posiciones

4 posizioni 
4 posiciones – –

Opzioni | Opciones
Colore del modello 
Color de modelo

Nero 
Negro

Nero 
Negro

Nero 
Negro

Nero 
Negro

Nero 
Negro

Nero 
Negro

Braccioli 
Apoyabrazos 2F, 3F, 4F, 6F (NPR) 2F, 3F, 4F, 6F (NPR) 2F, 3F, 4F, 5F, 6F (NPR) 2F, 3F, 4F, 5F fisso 

fijo
fisso 
fijo

Base a 5 razze/telaio 
Base de cinco radios/armazón

PA, alluminio 
Poliamida, aluminio

PA, alluminio 
Poliamida, aluminio

PA, alluminio 
Poliamida, aluminio

PA, alluminio 
Poliamida, aluminio

PA, alluminio 
Poliamida, aluminio

Acciaio (nero, cromato) 
Acero (negro, cromado)

Supporto lombare, regolabile (altezza/profondità) 
Apoyo lumbar, ajustable (altura, profundidad) – / 3,5 cm – / 3,5 cm – – – –

Impilabilità (quantità) 
Capacidad de apilado (cantidad) – – – – – 3

Dimensioni | Medidas

Lordo Sintesi | Vista general
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Modello 
Modelo flex flex advanced classic classic advanced conference visitor

Numero del modello 
Número de modelo

LO 3017 
LO 3027

LO 3010 
LO 3020

LO 3387 
LO 3397

LO 3380  
LO 3390 LO 3307 LO 3315 

  LO 3316*

Altezze dello schienale (dal sedile) 
Altura del respaldo (a partir del asiento)

64 - 74 cm 
87 - 104 cm

64 - 74 cm 
87 - 104 cm

57 - 67 cm 
79 - 89 cm

57 - 67 cm 
79 - 89 cm 46 cm 45 cm

Poggianuca, regolabile (altezza/inclinazione) 
Apoyanucas, ajustable (altura, inclinación)

Poggianuca Ergo 
Apoyanucas Ergo

Poggianuca Ergo 
Apoyanucas Ergo

Poggianuca fisso 
Apoyanucas fijo

Poggianuca fisso 
Apoyanucas fijo – –

Meccanismo | Técnica
Meccanismi di seduta 
Técnicas de asiento – –

Regolazione inclinazione del sedile in avanti 
Ajuste de la inclinación del asiento hacia delante -1°/-3,5°/-6° -4° -1°/-3,5°/-6° -4° – –

Regolazione della profondità del sedile (sedile scorrevole) 
Ajuste de la profundidad del asiento (asiento deslizante) 6 cm 5 cm 6 cm 5 cm – –

Angolo di apertura schienale 
Ángulo de inclinación del respaldo 125° 128° 125° 128° – –

Blocco del movimento sincronizzato 
Bloqueo del movimiento sincronizado

4 posizioni 
4 posiciones

4 posizioni 
4 posiciones

4 posizioni 
4 posiciones

4 posizioni 
4 posiciones – –

Opzioni | Opciones
Colore del modello 
Color de modelo

Nero 
Negro

Nero 
Negro

Nero 
Negro

Nero 
Negro

Nero 
Negro

Nero 
Negro

Braccioli 
Apoyabrazos 2F, 3F, 4F, 6F (NPR) 2F, 3F, 4F, 6F (NPR) 2F, 3F, 4F, 5F, 6F (NPR) 2F, 3F, 4F, 5F fisso 

fijo
fisso 
fijo

Base a 5 razze/telaio 
Base de cinco radios/armazón

PA, alluminio 
Poliamida, aluminio

PA, alluminio 
Poliamida, aluminio

PA, alluminio 
Poliamida, aluminio

PA, alluminio 
Poliamida, aluminio

PA, alluminio 
Poliamida, aluminio

Acciaio (nero, cromato) 
Acero (negro, cromado)

Supporto lombare, regolabile (altezza/profondità) 
Apoyo lumbar, ajustable (altura, profundidad) – / 3,5 cm – / 3,5 cm – – – –

Impilabilità (quantità) 
Capacidad de apilado (cantidad) – – – – – 3

Dimensioni | Medidas

*impilabile | apilable
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Lordo flex advanced



truck

Recycle

CYCLE
GREEN
 BY DAUPHIN

La lavorazione, la produzione e la 
filosofia aziendale sono incentrati 
sulla sostenibilità. 
Dall’inizio alla fine, dal progetto allo 
smaltimento, i nostri processi sono 
orientati allo sviluppo di prodotti 
durevoli e di pregio, ma anche 
ecologici. Ma facciamo di più: con 
la certificazione EMAS ci siamo 
volontariamente impegnati a ridurre 
costantemente il nostro impatto 
ambientale.

Para nosotros es importante poder 
trabajar, producir y pensar de manera 
sostenible. 
Desde el principio al fin, desde el dise-
ño hasta la eliminación, nuestros pro-
cesos están orientados a desarrollar 
para usted productos de alta calidad, 
duraderos a la par que ecológicos. 
Pero llegamos más allá: con la certi-
ficación EMAS nos comprometemos 
voluntariamente a mejorar de forma 
continua nuestra prestación al medio 
ambiente.

	› Flotta di camion aziendali
	› Rete logistica mondiale
	› Servizio di assistenza aziendale
	› Risparmiando nel materiale di imballaggio 
siamo in grado di ridurre il volume di im-
ballaggi di circa il 60% con la consegna 
dei prodotti imballati nella pellicola

	› Opzione: Imballaggio in cartone da mate-
riale riciclabile

	› Flota de camiones propia
	› Red logística mundial
	› Equipo de servicio propio
	› Mediante el ahorro del material de emba-
laje, reducción del volumen de embalaje 
del 60% mediante la entrega con lámina

	› Opcionalmente: embalaje de cartón de 
material reciclable

	› Materiali riciclabili
	› Smontabile in appena 5 min 
	› Tessuti realizzati con bottiglie di PET
	› Materiali sintetici a basso impatto ambi-
entale

	› Recupero a norma dei materiali 
d'imballaggio da parte del produttore 

	› Materiales fáciles de clasificar
	› Se desmonta sin problema en 5 min 
	› Material de botellas de PET
	› Plásticos especialmente respetuosos con 
el medio ambiente

	› Reciclado adecuado de los materiales de 
embalaje por parte del fabricante 

	› Senza emissioni e sostanze nocive
	› 5 anni di garanzia
	› Lunga vita utile del prodotto grazie alle 
parti di ricambio sostituibili successiva-
mente (ad es. imbottitura di ricambio)

	› Parti soggette a usura facili da sostituire e 
integrare successivamente

	› Garanzia di disponibilità nel tempo dei 
ricambi 

	› Libre de emisiones y contaminantes
	› 5 años de garantía
	› Ciclo de vida largo gracias al reequipami-
ento (p. ej., tapizado intercambiable)

	› Las piezas de desgaste se pueden cam-
biar y reequipar fácilmente

	› Garantía de entrega posterior de las pie-
zas de repuesto

LOGISTICS

LIFECYCLE

RECYCLING
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



truck

Recycle

leaf

Lordo flex 
advanced

Lordo classic 
advanced

	› Sostenibilità come filosofia progettuale
	› Un centro di design e sviluppo aziendale
	› Forma, funzione e sostenibilità
	› Costruzione leggera intelligente

	› La sostenibilidad como parte de la filo-
sofía de diseño

	› Centro propio de diseño y desarrollo
	› Forma, función y sostenibilidad
	› Construcción ligera inteligente

	› Utilizzo responsabile delle risorse
	› Near sourcing: utilizzo di risorse 
sostenibili

	› Materiale riciclabile al di 99%
	› Senza sostanze tossiche

	› Uso responsable de los recursos
	› Nearsourcing: uso de recursos sostenibles
	› 99% material reciclable
	› 100% libre de sustancias contaminantes      

	› Made in Germany, Offenhausen
	› Certificazioni: EMAS, DIN EN ISO 14001 + 
Umweltpakt Bayern

	› Energia elettrica ecologica a zero impatto 
climatico

	› Made in Germany, Offenhausen
	› Certificados: EMAS, DIN EN ISO 14001 + 
Bavarian Environmental Pact

	› 100% electricidad ecológica neutral en 
CO2

DESIGN & 
ERGONOMICS

SOURCING

PRODUCTION
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www.dauphin.it | www.dauphin.es 
dauphin-group.com

Produzione & Distribuzione | Fabricante & Ventas:
Dauphin HumanDesign® Group GmbH & Co. KG
Espanstraße 36
D-91238 Offenhausen
+49 9158 17-700
info@dauphin-group.com

Distribuzione Svizzera | Ventas Suiza:
ZÜCO Bürositzmöbel AG
Schuppisstrasse 7
CH-9016 St. Gallen
+41 71 775 87 87
info@zueco.com
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